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Lexis and Terminology

(pages in set text: 21-33)

Overview

• Lexis versus terminology

• General lexis: 

• Polysemy, 

• Collocation, 

• Idioms, 

• Proper names

Review questions

1.Indicate the broad difference between general lexis (words) and terms.

2.How can Componential Analysis help the translator?

3.How is Componential Analysis used to arrive at a satisfactory translation of  ‘maul’, as used by the author Sue Townsend in the The Secret Diary of Adrian Mole, Aged 13 ¾?

4.What aspect of lexis is illustrated by the following? :

a. bite your nails, 

b. brush your teeth

c. play a CD

d. examine the patient

e. physical exercise

5. provide translations for each one.

6. Say which of the following proper names would normally be translated  into Italian:

(a) Paris  (b) Princess Diana  (c) Genéve (d)Gordon Brown (e)Birmingham (f)Edinburgh, (g)War and Peace .

7. Comment on the occasional need for information tags in clauses of apposition or embedded phrases when translating certain proper names.

8. Comment on how the translator Corbolante uses the connotations of the proper name Maxwell House   to produce a convincing Italian translation (Taylor, pp. 31-32).

Translation Activities and Tasks

T1 Use componential analysis to define the essential (Functional) components of the following underlined lexical items:

(T1a) This is a reproduction of a traditional British seaside funny saucy postcard printed on a metal sign as a faithful copy reflecting the distressed condition of the original.

(T1b) It’s rollicking, warming, homemade food to keep the weather at bay.

(T1c) He sold 1.5 m copies of The God Delusion, and this week stumped up £5,500 for atheist adverts. So why does Richard Dawkins think science is losing its war against religion?

‘People say I’m strident.’

T2 Decide on translations depending on the context.

T3 The following text is taken from an answers page in a mature women’s  monthly magazine. In this kind of regular feature an expert normally provides advice or information about common health problems. What kind of language would you expect to encounter in such a text?  

T4 Distinguish terms from general lexis in the text.

THE SYMPTOMS: As well as a cough you’ve got heartburn, a sour taste in your moth and acid reflux, and often wake up hoarse.

IT COULD BE: Gastroesophageal reflux disease (GERD).

WHAT’S THE CAUSE? The valve at the bottom of your gullet or your oesophagus doesn’t close properly, so food and acid leak back, or reflux, into your oesophagus. It’s not known why this triggers chronic coughing, but it’s thought that inflammation caused by GERD may stimulate nerve endings in the gullet, causing the cough reflex to kick in.

WHO GETS IT?: Anyone, but you’re more at risk if you are over forty, overweight or pregnant. Smokers are also more at risk, as chemicals in smoke relax the oesophagus valve.

WILL IT GO AWAY?: Controlling Gerd can diminish coughing.

WHAT’S THE TREATMENT?: Over-the-counter antacids or acid suppressants or stronger prescribed medications and, very occasionally, surgery. Shedding some weight if you need to, avoiding eating within two or three hours of bedtime, steering clear of alcohol and cutting down on caffeine, fizzy drinks, chocolate, fatty and fried foods. Plus, avoiding tight clothing – which can press on the stomach – can help to ease Gerd and chronic coughing.

‘Coughs that won’t go away’, Woman and Home, September 2008.

T5 In many cases, how can you distinguish terms from general lexis?

T6 Consider the blend of general lexis and terminology in the following text taken from an Italian Health information leaflet for the general public:

Colesterolo buono e cattivo

Si distinguono due principali tipi di colesterolo a seconda delle speciali proteine che lo veicolano: le lipoproteine HDL rimuovono il colesterolo in eccesso dalle pareti delle arterie e lo trasportano nel fegato, dove viene eliminato: questo è il colesterolo “buono”.

Le lipoproteine LDL, invece, portano il colesterolo “cattivo” dal fegato ai vasi sanguigni, dove può accumularsi, formando i depositi di sostanze grasse che restringono le arterie.

Perché aumenta?

Quando i livelli del colesterolo nel sangue sono al di sopra della norma si parla di “ipercolesterolemia”. Non si conoscono con precisione i motivi per cui alcune persone hanno valori di colesterolo più alti del normale; però si conoscono bene alcuni fattori che contribuiscono a farlo aumentare. I principali sono:

1. un eccesso di grassi di origine animale nella dieta;

2. fattori costituzionali e genetici;

3. malattie del rene, della tiroide, del metabolismo.

T7 How does the context of situation determine the blend of general lexis and terminology in these texts? 

T8 Consider the lexis used in the advertisements on the following pages. Think about importance of collocation and polysemy to their effectiveness, and about the kinds of problems these factors entail for the translator. 

T8 a) A secco di informazioni

Tutte le promesse per combattere il caro benzina si sono tradotte in pochi cartelloni informativi lungo le autostrade. Spesso non funzionano e le indicazioni non sempre sono corrette.

Download the pdf files for TU4 for these texts.

